Vizos iSdavimo tvarkos apraso
2 priedas

(Kvietimo, pateikiamo Lietuvos Respublikai atstovaujan¢iai kitos Sengeno valstybés
diplomatinei atstovybei ar konsulinei jstaigai uZsienyje, forma)

KVIETIMAS / INVITATION

Nr. / No.

Kviediantis asmuo: / The inviting person:

(fizinio asmens vardas (-ai), pavardé, gimimo data ir pilietybeés (jei turi) valstybés kodas arba juridinio asmens pavadinimas, kodas ir juridinio

asmens vadovo ar jo jgalioto vardas ir pavardé / the natural person’s first name, surname, date of birth and country code of nationality (if any) or the

legal person’s name, code and first name and surname of the contact person representing the company)

(adresas ir telefono numeris / address and phone number)

Kvieciamas asmuo: / The invited person:

(vardas (-ai) / first name) (pavardé / surname)

(gimimo data ir vieta / date and place of birth)

(Iytis/ sex)  (pilietybeés (jei turi) valstybés kodas / country code of nationality (ifany) (kelionés dokumento numeris / number of travel document)

(giminysteés ar kitoks ry8ys su kvie¢ian¢iu asmeniu arba atstovaujamo uzsienio valstybés Gikio subjekto pavadinimas, uzsienie¢io (-és) pareigos /

family or other relationship with the inviting person or represented by the foreign entity’s name, the alien’s functions)

Atvykimo data / Date of arrival

ISvykimo data / Date of departure

Buvimo Lietuvoje dieny skaicius / Number of days of the stay in Lithuania

Atvykimo tikslas / Purpose of the arrival

Uisienietis bus apgyvendintas / The alien will be accommodated

(adresas / address)

Kvietiantis asmuo jsipareigoja remti ir apgyvendinti uZsienietj jo buvimo Lietuvos Respublikoje turint Sengeno viza laikotarpiu, uztikrinti,
kad uisienietis buvimo Lietuvos Respublikoje turint Sengeno viza laikotarpiu turéty Vizy kodekse nustatytus reikalavimus atitinkantj
sveikatos draudima, prireikus atlyginti valstybés iSlaidas, patirtas dél uZsieniecio iSsiuntimo i§ Lietuvos Respublikos, jpareigojimo iSvykti i§
Lietuvos Respublikos ar graZinimo i uZsienio valstybe (jskaitant apgyvendinimo ir i§laikymo), taip pat atlyginti valstybés iSlaidas, patirtas dél
uZsienieio sveikatos prieziiiros. / The inviting person commits to support and accommodate the alien during his stay in the Republic of
Lithuania with a Schengen visa, to ensure that the alien is in possession of health insurance in compliance with the requirements of the Visa
Code during the period of stay in the Republic of Lithuania with a Schengen visa, if necessary, to cover the costs incurred by the state due to
the alien’s expulsion from the Republic of Lithuania, an obligation to leave the Republic of Lithuania or return to a foreign state (including
accommodation and maintenance), as well as to cover the costs incurred by the state for the alien’s health care.

(paraSas/signature) (fizinio asmens ar juridinio asmens vadovo ar jgalioto
asmens vardas ir pavardé/ first name and surname of the natural person, manager

of the legal person or the authorised person)

(data/date)



